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See the notice on TED website 361821-2016 - Състезателна процедура
Гepмaния-Кобленц: Услуги, свързани с въздушния транспорт
OJ S 200/2016 15/10/2016
Обявление за поръчка
Услуги

Директива 2004/18/ЕО

Раздел І: Възлагащ орган

Наименование и адреси
Официално наименование: BAAINBw

: Ferdinand-Sauerbruch-Straße 1Пощенски адрес
: KoblenzГрад

: 56057Пощенски код
: ГерманияДържава

: BAAINBw E3.6Лице за контакт
: Daniel StorbeckНа вниманието на
 Електронна поща: baainbwe3.6@bundeswehr.org

Интернет адрес/и:
Основен адрес на възлагащия орган : http://www.evergabe-online.de/
Електронен достъп до информация: http://www.evergabe-online.de/

Електронно подаване на оферти и заявления за участие: http://www.evergabe-online.
de/

:Допълнителна информация може да бъде получена от
Горепосоченото/ите място/места за контакт
Спецификации и допълнителни документи (включително документи за състезателен 

:диалог и динамична система за покупки) могат да бъдат получени от
Горепосоченото/ите място/места за контакт

: Офертите или заявленията за участие трябва да бъдат изпратени Горепосоченото/ите 
място/места за контакт

Вид на възлагащия орган
Министерство или всякакъв друг национален или федерален орган, включително техни 
регионални или местни подразделения

Основна дейност
Общи обществени услуги

Възлагане на поръчка от името на други възлагащи органи
Възлагащият орган извършва покупка от името на други възлагащи органи: не

Раздел ІІ: Обект на поръчката

Описание

Заглавие на поръчката, предоставено от възлагащия орган
Lufttransportleistung „unbegleitetes Fluggepäck“ – R1189.

Вид на поръчката и място на изпълнение или на доставка
Услуги

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/361821-2016
mailto:baainbwe3.6@bundeswehr.org?subject=TED
http://www.evergabe-online.de/
http://www.evergabe-online.de/
http://www.evergabe-online.de/
http://www.evergabe-online.de/
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Категория услуга № 3: `Услуги на въздушния транспорт за превоз на пътници и товари, с 
изключение на превоз на поща
Основно място на изпълнение: Siehe Verzeichnis der Empfängeranschriften.
код NUTS DEB11 Koblenz, Kreisfreie Stadt

Информация относно рамково споразумение или динамична система за покупки
Обявлението обхваща обществена поръчка

Информация относно рамковото споразумение

Кратко описание на поръчката или покупката/ите
Lufttransportleistung „unbegleitetes Fluggepäck“ – R1189.

CPV код(ове)
60440000 Услуги, свързани с въздушния транспорт

Информация относно Споразумението за държавни поръчки (GPA)
Обществената поръчка попада в обхвата на Споразумението за държавни поръчки 
(GPA): да

Обособени позиции
Настоящата поръчка е разделена на обособени позиции: не

Информация относно вариантите
Ще бъдат приемани варианти: не

Обхват на обществената поръчка

Общо количество или обем 
Rahmenvertrag über den Lufttransport von unbegleitetem Fluggepäck als Luftfracht weltweit.

Информация относно опциите
Опции: не

Информация относно подновяванията
Тази поръчка подлежи на подновяване: не

Продължителност на поръчката или краен срок за изпълнение
 1.1.2017.  31.12.2017Начална дата Завършване

Раздел ІІІ: Правна, икономическа, финансова и техническа информация

Условия във връзка с поръчката

Изискуеми депозити и гаранции
Keine.

Основни финансови условия и начини на плащане и/или позоваване на 
разпоредбите, които ги уреждат
Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen im Rahmen der 
Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B)).

Правна форма, която трябва да придобие групата от икономически оператори, на 
която се възлага поръчката
Gesamtschuldnerisch haftend.
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III.1.4. Условия за изпълнение на поръчката
Изпълнението на поръчката е предмет на особени условия : не

Условия за участие

Годност за упражняване на професионалната дейност, включително изисквания 
във връзка с вписването в професионални или търговски регистри

Икономически и финансови възможности

Технически и професионални възможности

Информация относно запазени поръчки

Специфични условия за поръчки за услуги

Информация относно определена професия
Изпълнението на поръчката е ограничено до определена професия: не

Информация относно персонала, който отговаря за изпълнението на поръчката
Задължение за посочване на имената и професионалните квалификации на 
персонала, който отговаря за изпълнението на поръчката: не

Раздел ІV: Процедура

Вид процедура

Вид процедура
Открит

Информация относно ограничение за броя на кандидатите, които ще бъдат 
поканени

Информация относно намаляване на броя на решенията или офертите по време 
на договарянето или на диалога

Критерии за възлагане

Критерии за възлагане
Най-ниска цена

Информация относно електронния търг 
Ще се използва електронен търг: не

Административна информация

Референтен номер на досието, определен от възлагащия орган
Q/E2FL/R1189

Предишна публикация относно тази процедура
не

Условия за получаване на спецификации и допълнителни документи или на 
описателен документ
Срок за получаване на искания за документи или за достъп до документи: 14.11.2016 - 
00:00
Платими документи: не
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IV.3.4. Срок за получаване на оферти или на заявления за участие
21.11.2016 - 14:00

Прогнозна дата на изпращане на покани за търг или за участие на избраните 
кандидати

Езици, на които могат да бъдат подадени офертите или заявленията за участие
немски.

Минимален срок, през който оферентът е обвързан от офертата
до: 2.1.2017

Условия за отваряне на офертите
Място:

Entfällt.
Лица, които са оправомощени да присъстват при отварянето на офертите: не

Раздел VІ: Допълнителна информация

Информация относно периодичното възлагане
Това представлява периодично повтаряща се поръчка: не

Информация относно средства от Европейския съюз
Обществената поръчка е във връзка с проект и/или програма, финансиран/а със 
средства от Европейския съюз: не

Допълнителна информация
Die zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden elektronischen Mittel sind die 
Clients der e-Vergabe-Plattform und die elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-
Plattform. Diese werden über die mit ?Anwendungen? bezeichneten Menüpunkte auf www.

 zur Verfügung gestellt. Hierzu gehören für Unternehmen der Angebots-evergabe-online.de
Assistenten (AnA) und der Signatur-Client für Bieter (Sig-Client) für elektronische 
Signaturen sowie das LV-Cockpit ( ).www.lv-cockpit.de

Die technischen Parameter zur Einreichung von Teilnahmeanträgen, Angeboten und 
Interessensbestätigungen verwendeten elektronischen Mittel sind durch die Clients der e-
Vergabe-Plattform und die elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform bestimmt. 
Verwendete Verschlüsselungs- und Zeiterfassungsverfahren sind Bestandteil der Clients der e-
Vergabe-Plattform sowie der Plattform selber und der elektronischen Werkzeuge der e-
Vergabe-Plattform.

Weitergehende Informationen stehen auf  bereit.https://www.evergabe-online.info

Процедури по обжалване

Орган, който отговаря за процедурите по обжалване

Подаване на жалби
Точна информация относно краен срок/крайни срокове за подаване на жалби: § 160 
Einleitung, Antrag
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 

http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.lv-cockpit.de
https://www.evergabe-online.info
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entstanden ist oder zu entstehen droht.
(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit
1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
§ 134 Informations- und Wartepflicht
(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über 
die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist.
(2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an.
(3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne 
Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist. Im Fall verteidigungs- 
oder sicherheitsspezifischer Aufträge können öffentliche Auftraggeber beschließen, bestimmte 
Informationen über die Zuschlagserteilung oder den Abschluss einer Rahmenvereinbarung 
nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den Gesetzesvollzug behindert, dem öffentlichen 
Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte 
geschäftliche Interessen von Unternehmen schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen 
ihnen beeinträchtigen könnte.
§ 135 Unwirksamkeit
(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber
1. gegen § 134 verstoßen hat oder
2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist,
und dieser Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist.
(2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
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Union.
(3) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn
1. der öffentliche Auftraggeber der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist,
2. der öffentliche Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
veröffentlicht hat, mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und
3. der Vertrag nicht vor Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab 
dem Tag nach der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde.
Die Bekanntmachung nach Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des 
öffentlichen Auftraggebers, die Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der 
Entscheidung des Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die 
Kontaktdaten des Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.

Служба, от която може да бъде получена информация относно подаването на 
жалби

Дата на изпращане на настоящото обявление
10.10.2016


